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TMEJATOTTYHA TEXHOJIOTTA SIK HAYKA ITPO MAMCTEPHICTD MAMBYTHIX
YUUTEJIB BIIPOBA/I KYBATH CYYACHI METOAU HABYAHHSA IHO3EMHUX MOB

IlocTanoBka Ta O0IpyHTYBaHHSHA
akTyaJbHocTi  mpodiaemu.  TexHoumorizauis
HayKd Ta  OCBITH  3yMOBWJIAa  IOLIYKH

IHHOBAIlIHHMX METOMIB HABYaHHS, CYYaCHUX
IHTEpaKTUBHUX TEXHOJIOTIH Ta KpPEaTUBHOTO
BHpIIICHHS MPOOJIeM BUBUYEHHS iHO3EMHHUX MOB.

BigmosigHo 3pOCTAIOTh BHUMOTH 1010
npodeciiinoi KOMITETEHTHOCTI ManiOyTHIX
BUMTENIB Yy  3aCTOCYBaHHI  TENaroriqHUX

TEXHOJIOT1H, 3ac00iB Ta CIIOCOOIB HABYAHHS, IO
CIPUATUMYTh TOCSATHCHHIO 3aIUIAHOBAHUX IIIJICH
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Ta pe3yibTaTiB. B yMOBaxX pO3BUTKY Cy4acHOTO
CycmijibcTBa, JA¢ iH(GOpPMaLiiHI  TEXHOJIOTIi
BIAIIPAIOTh BaXKJIMBY POJIb, KJIFOUOBUM aCIEKTOM
y HaBYaJbHOMY HpOLEC] 3aJIMIIAEThC BHOIp Ta
BIPOBA/DKCHHS YUYUTENeM THX II€JaroriyHux
TEXHOJIOTiH, $Ki COpsAMOBaHI Ha OTpPUMaHHS
Hale(EeKTUBHIIINX pe3yNbTaTIB. CyugacHi
MeJaroriyHi TEXHOJOTii BUBYEHHSA 1HO3EMHHX
MOB 3aCHOBaHi Ha BHKOPHUCTaHHI
iHQopMamifHUX  TEXHOJOTiH:  aymio- Ta
BiZleoMaTepiaiiB, OCBITHIX OH-NAiH mardopm,
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OJIOTIB Ta HABYAJbHUX CaWTIB, MO0 OE3YMOBHO
cTalo HEBiJ’ €MHUM KOMIIOHEHTOM B
METOJMYHOMY apCCHATi BYUTEIIB 1HO3EMHHUX
MoB. IX pomb B Tpoueci HABUAHHS Ta BUBYEHHS
iHO36MHOT MOBH Ba)XKO IIEPCOLIHHUTH, MPOTE
mopy4 3 iHpOopMaliiHUMHU TEXHOJIOTISIMU YiJIbHE
MicIe  3alMaroTh  MEJaroriddi  TEXHOJIOTIT
KpeaTUBHOTO crpsMyBaHHSA. OCTaHHI CTamu
PYLIIHHOIO CHIJIOI0 PO3BHTKY OCOOHCTOCTI Y4HS,
TIOJI0JTAHHS MOBHOTO 0ap’epa Ta BIOCKOHAJICHHS

HaBHYOK npodeciiHol IHIITOMOBHOT
KOMYHIKaTHBHOT KOMITETEHII1.
Amnaji3 OCTaHHIX JOCTiKEeHb i

myourikamiii. [ToHSITTS megarorivHol TEXHOJIOTIT
CTaJI0 TPEAMETOM JHMCKYCill cepell HayKOBIIB,
BYeHUX Ta (inocopiB HanpukiHmi XIX — Ha
novyatky XX cromitra. [Ipobnemi merepminarii
MeJaroriyHoi TEXHOJOTii TPHCBIYCHO HHU3KY
MeJaroTiYHUX JOCHTIDKEHh TaKHX YKPaiHCBKHUX
Buenux, sk C. O.CucoeBa, B. Il. besmanbko,
A. Anekcrok, II. Bomosuk, M. @. TapaceHko,
M. M. UYenims, H. 3. Jlynauk, A. HiciMuyk,
O. llImak Ta iH. Pe3ynmbTaTi aHami3y MCUXOJIOTO-
MEIaroriYHUX JOCIIPKEHb MMOKA3alH, IO iCHYE
TICHUI 3B'SI30K MEIAroriYHUX TEXHOJOTIH 13
MEaroriYHO0 MAaWCTEPHICTIO, IO TMOB’SA3aHO 3
¢inocopchkuM MIAIPYHTSM JaHOTO ITOHATTS,
a/pKe TEXHOJOTiSI «€ CBOEPITHAM HAOYHHM
croco0OM CaMOCTBEP/DKCHHSI JIIOAWHU B CBITI
NpUPOAM HA TMJACTaBi mpari W Mmi3HAHHS 1
O/THOYACHO PO3TOPTaHHSAM B I[hOMY HpOIIEci
JIOJCHKUX 3A10HOCTEH Ta TBOPYHMX 00JapyBaHb»
[2; 25].

MeTo10 cTaTTi € OOTPYHTYBaTH CYTHICTh
TIOHSATTS MEJAroTi9HOT TEXHOJIOTIi Ta PO3TIISTHYTH
JaHe  TOHATTS. B  KOHTEKCTI  PO3BUTKY
elaroriyHoi MalcTepHOCTI MalOyTHIX BUMTEINIB
IHO3EMHHX MOB Yy mpodeciiiHili AisIbHOCTI,
HABECTH NpPUKIAAM  3aBJaHb Ta  BIpaB
KPEaTUBHOTO CIpPSIMYBaHH], M0 CIPHUSIOTH
oInruMi3zauii BUBYEHHS IHO3EMHUX MOB.

Buxaan OCHOBHOT'0 Marepiaxy
JO0CTiTzKeHHsI. [CTOPUYHO MOHATTS «TEXHOJIOT1i»
pPO3TIAAAOCH Yy BHPOOHWUYIN IisSUTBHOCTI K
MHCTEILTBO BOJIOIHHSA MIPOIIECOM abo
CYKYNHICTh 3HaHb TPO CIOCOOM Ta 3aco0u
00pobnenns matepiamnis. [1ig BIITMBOM HaAyKOBO-
TEXHIYHOTO IpOrpecy Ta IUHAMIYHUX 3MiH
PO3BUTKY CYCHiJIbCTBA B  I[JIOMY TEpPMiH
«TEXHOJIOTisI» CKCTPAIOIIOBaB Ha KOXHY chepy
JIFOJICBKOT JISUTHHOCTI, 30KpeMa 3HAWIIOB CBOE
Mmicue y cepi ocBiTH Ta HaykH [1].

TexHomoriunMii mAXig [0 HaBYAHHS,
CHCTEMOTBOPYHIM €IIEMEHTOM AKOTO €
TEXHOJIOTIS, 32 JOIOMOIOI0 SIKOI 3IIMCHIOETHCS
B3aEMOJIiSl BUUTEIS Ta YIHS, HA0YyB 0COOIUBOTO
3HA4YCHHS B YMOBaxX PO3BHTKY HAayKH Ta OCBITH
CBLOTOJEHHS Ta «OIHIOETHECS SIK BaKJIUBHH 1
HeOoOXiTHMA 3aKOHOMIpHUI METOIUYHUI
KOMITOHEHT BCi€i meaaroriduoi cuctemu» [4; 14].
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Ilemaroriuna TEXHOJIOrIS, OCHOBOIO SIKOI €
IHHOBaTHKa, IIOKJIMKAHA ONTHMIi3yBaTH Ta
30araTuTH HAaBYAJIBHHUIA MPOIEC, MO CYTTEBO
BiZ[pi3Hs€ T Bi BCTAHOBJICHOI'O B TNEIArOTiIl
TEPMiHy METOIUKH. METOUKa — 3HAYHO BYXKYE
MOHSTTS, 110 JIi€ B MEXaxX MEBHOrO MpeaMera Ta
MPENCTaBJIsIE 3MICTOBI, SKICHI YW BapiaTHBHI
YACTHHH.

Texnoyoris — 1€  KOMIUIEKC, IO
CKIIQJIA€ThCS 13 3aIUIaHOBAaHUX pE3yJbTaTiB Ta
3aco0iB  OIIIHKM JUIS KOpeKmii Ta BHOOpY
METOJIiB, MPUHOMIB HaOOpYy Mopeneil HaBYaHHS,
po3po0ncHUX BUKIagaueM. MeETor BYHTENS €
opraHizaiisi BHBYEHHS I1HO3€MHOI MOBH Yy
BIJITIOBITHOCTI 3 CYYaCHUMHU TIENAroTiYHUMU
TEXHOJIOTIAIMHU Ta IMIUIEMEHTALlsd 1HHOBAI[IHO-
KpPCaTUBHUX 3aBJIaHb.

I. A 3smon, JI. B. Kpamymenko,
I. ®. Kpuonoc, O. I'. Mupomnuk, B. A. Ce-
muueHko, H. M. TapaceBu4 BU3HA4atOTh YOTUPHU
PiBHI OBOJIOJIIHHS TI€IarOT1YHOI0 MaCTEPHICTIO:
eJeMEeHTapHui, 0a30BWH, JOCKOHAIMH Ta
KpeaTuBHUH. KpeaTwuBHHI piBEeHb OBOJIOMIHHSA
MEIAarOriYHOI0 MAaWCTePHICTIO SK 3a3HAYAIOTh
BUEHI: «XapaKTepU3yeTbCs IHILIATHBHICTIO 1
TBOPYHUM IIiIXOZ0M 10 Oprasizauii npodgeciiiHoi
IIsUTbHOCTI. BumTenp CcaMOCTIHHO KOHCTPYIOE
OpUTIHANBHI TIEJAroTiYHO JOLUIbHI HpPUHOMHU
B3aeMoii» [6].

Maii0yTHi BUHMTEN iHO3EMHHX MOB MarOTh

OBOJIOJIITH  MAWCTEPHICTIO  BIPOBAKYBATH
cydacHi regaroriyui TEXHOJIOTIT Ta
3aCTOCOBYBATH 3aBJaHHs; KPEaTHBHOTO

XapakTepy, OCKUIbKM MaWCTEepHICTh Temarora
TICHO TIOB’si3aHa 3 TBOpYIiCTIO. SIK 3a3Hadae
I. A. 3s3m0H: «Il[06 OyTH MaiicTpoMm, HEOOXITHO
BOJIOJIITH OCOOHCTICHOIO npoQeciitHO0
HEMOBTOPHICTIO W YHIKaJBHICTIO, CBOIM CTHIIEM
JUSUTBHOCTI, KOHICHTYAIBHICTIO TPOQeciiHOro
MUCICHHS. TOMy Yy CHpaBXHBOTO MaicTpa-
mearora 3'sBJsIETBCS CBOS aBTOPChKA CHUCTEMA,
CBOSI IIIKOJIa, CBOT MOCTiTOBHUKHY [3].

Y CcBoeMy MNpakTUIHOMY TOCIOHUKY 3
METOIUKH  BHKJIAJaHHS  1HO3€MHOI  MOBH
®pancya Belicc, ¢paHmy3pkuii memaror Ta
JIHTBICT, BUIISAE IUIMHA PO3MAUI, TPHUCBIYCHUN
3aBJaHHIM KpEaTHBHOI'O Xapakrepy.
OcoONUBICTIO TaHMX 3aBIaHb € IOBHAa a0o
YacTKOBA AaJamTalis 3TiJHO TEMH YPOKY YH
BikoBOI Kareropii yuHiB. [IpoBimHOIO MeTOIO
JAHUX B TIOCIOHWKY KpCAaTUBHUX 3aBIaHb €
PO3BUTOK YSIBH Ta CIIOHTAHHOTO MOBJICHHS YYHIB
Ta 3BUIBHCHHS BiJ] 3aaHT'a)KOBAHOTO YSBICHHS
PO HAaBYaHHS SK MOHOTOHHOTO MOBTOPEHHS
BHBUYEHOTO Marepiany. Pi3HOMaHITHICTH
3aBJaHb, TOYMHAIOYHM BIJ TaK 3BAaHOI JIEKCHYHOL
KpEaTUBHOCTI(CTBOPEHHSI BJIACHUX HOBHUX CIIiB)
JI0 CTPYKTYpHOi (CTBOPEHHS CJIOBOCIIOJIyYEHb,
¢pa3, pedeHb, pO3MOBiAEH) Mae Ha MeTi
320XO0YCHHS YYHIB J0 TOIIYKY Ta INparHeHHS
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KPUTHYHO MHCIIHJIHM, 3aCTOCOBYIOYHM HaOyTi
TCOPCTHYHI 3HAHHS Y MPAKTHII MOBJICHHS.
OpHi€0 3 MPOBIAHMUX O3HAK MENArOTrivyHOI
TEXHOJIOTIi € ii OaraTorpaHHICTB,
BIZITBOPIOBAHICTh, CTIHKICTH Ta Ha IMPOTHUBAry
METOJIUIII, IO ICHY€E B MeXaX OJHi€] HaBYAILHOT
JTUCTIMIUTIHA, 3[aTHICTh TEPEHOCUTH BHUKOHAHHS
MOCTABJICHUX 3aBJaHb HAa BUBUYCHHS pPI3HHUX
HaBUYTbHUX aucnuiniid. Hanpuknan, «Les mots-
valises» («CroBa-TiOpuan») — 1e BIpaBa, MeTa
sIKOI — O3HAHOMHWTH YYHIB 3i CTPYKTYpOIO
moOyIoBH CIiB B I1HO3EMHIH MOBI. Y4HTeNb
3HaHOMHUThH YYHIB 3 JICKCHYHUMHU OJUHHIIMHU 3
MEBHOI TeMH, ckaxkiMo «Omsary, «TBapuHNY,

«Ixa», «loromay, «lamkeTu, «IIpodeciin,
TOIO, Ta NPOIOHYE CTBOPHUTU BJIACHI OJST,
CTpaBy, TBapuHY, raJpKeT, npodecito,

MOEAHYI0UH aBa abo X TPH ClIOBa pa3oM Ta
3BEpTalOuM yBary Ha mo0ynmoBy ciosa ((pp. MoBa
— jupe + pantalon = pantalupe, anri.mMoBa —
squid+shark = squidark). BpaxoByroum BikoBi
0COOJIMBOCTI Ta JIIHTBICTUYHI 3AI0HOCTI Y4YHIB,
MalCTepHUN BYUTEIh MOXE BHKOPHUCTATH JaHE
3aBIaHHs B sKOCTi «brainstorming activity»
(«MO3KOBOTO ~ IITYpMYy»)  SK  BCTYIl YU
MOBTOPEHHS 3 MEBHOT Temu a0 K HAaBMaKU
aHTa)XyBaTH y4YHIB CTBOPIOBATH BJIACHI MPOCKTH,
OTHCYIOUH CBOI «BHHAXOIW» Ta PO3LIHPSIIOYH

TeMy. B nmaHomy  3aBmaHHi  BOayaemo
MDKAMCIHITTIHAPHI 3B SI3KH: BYNTEID
MaJIOBaHHS, Tpami 4Yd Oyab-fKOi 1HO3eMHOT

MOBH MOXK€ 3aCTOCYBATH CXOXKY TEXHOJOTII0 Ha

TIPaKTHIIL.

[HIIMM TPHUKIANOM € BIPAaBH, CIPSIMOBaHI
HaBYUTH  YYHIB  BUIBHO  BHUCJIOBJIIOBAaTHUCH
iHO36MHOI0O  MOBOKO Ha  (ppasoBoMy  Ta
noHazadpazoBoMy piBHI Ta pO3BUBATH

CIIOHTAHHICTh MUCICHHSA. J[JI OYaTKy BYHTEINb
pa3oM 3 YYHSIMH CTBOPIOE JIBA CIIMCKH CIIiB,
Hampukian, mpodecii abo BigoMmi JogM Ta
CIIUCOK TPEAMETIB MOBCSKACHHOTO BXXHUTKY,
aymepytoun ix Big 1 g0 10 (Tabauys 1).

Tabauysa 1
DPpanyysvka mosa
un pilote un marteau
une caissiere un tube de

un gangster rouge a lévres

la reine un saxophone
d’Angleterre un pot de miel
un pompier un aspirateur
TJeanne ’Arc | une épée

un professeur une baguette
un chef une montre

d’orchestre un portable

un facteur une cﬂsguette

un boulanger
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Amneniticoka mosa

a janitor a saucer

a lawwver a can-opener

a keeper a charger

a conductor a comb

a newsagent a necklace

a waiter a key

Sponge Bob a sword

Prince Charles | a nail

Picasso a hammer

a fireman a shell

Janmi KOXKHOMY y4YHIO HAJA€ThCS JBa
HOMEpH, IO BiJIMOBiTAIOTh CJIOBAM y CITUCKAaX, 3
SKAUMH BiH Mae c(hOpMyIIOBaTH 3alUTaHHA 1
JIaTH Ha HHOTO Binnosinb. Hanmpuxman, Buumens:
«Olga, 4/6»

Onvea: ¢p. moBa «Que peut faire la reine
d’Angleterre avec une épée?» — «Elle peut
I’utiliser comme couteau de cuisiney.

anra. MoBa «What can a conductor do with
a key?» — «He can present it to the guitarist».

BinnmoBigHO [0 TOCTABICHOI BYHUTEICM
METH Ta OYiKyBaHUX PE3YJIbTATIB JaHE 3aBIaHHs
BapilOBaTUMETHCS BiJl MPOCTIMIOTO (3 MEHIIOI0

KIJTBKICTIO JIEKCUIHUX OJIMHUIIB) 1o
HaWCKJIaJHIMOro 3aBmaHHSA (3 TphOMa dYH
qOoTHpMa  CINHUCKAMH  CJIB,  CKJIQIHIIIOIO
TPaMaTHKOIO, TOIIO).

I[le omHMM MPHUKIAAOM KPCATHBHUX

3aBIaHb € CTBOPCHHS CTPYKTYPOBAHOI iCTOPIi.
MeTor0 1aHOTO 3aBAAHHS € CTBOPUTH PO3IOBIIb
3riIH0 NapaMeTpiB Ta 3aJaHoi KOMYHIKaTHBHOI
curyarii. /lane 3aBIaHHS TPOBOJUTHCS B rpymax
Mo I’SITh YOJOBIK ab0 X B mapax. Buwmrens
NPOTIOHYE YYHSM JaTH BIANOBiAb HA II'STh
nmuTaHb: Gp.MoBa: 1) Qui? 2) (a fait) Quoi?

3) Ou?4) Quand? 5) Pourquoi?

anri.moBa: 1)Who? 2) What? 3)Where?

4) When? 5) Why?

KoxeH ydeHb BiJMOBiZae JWIIEe HA OJHE
3alUTaHHSA, 3alKiCcy€e BIAcHY BiANOBIOL Ha
JUCTKY Tanepy, 3aruHae Woro, Ta TMepenae
HACTYMHOMY. B pe3ynpTari y4HI OTPUMYIOTH
CTPYKTYPOBaHY PO3IMOBib, IO 3a3BUYall HOCUTh
JKAPTIBIIMBUH XapakTep Ta CIPHSIE CTBOPCHHIO
MO3UTHBHOI aTMoc(epH B Kiaci.

VYci Bulle HaBEACHI BIOpPaBU Ta iX MOXIIHI
BUCTYIAIOTh MPUKIaIaMU npocToi
IMITTIEMEHTAaIlii KpeaTHBHOT MisUTbHOCTI B TIpOIIeCi
BUBUCHHS 1HO3EMHHMX MOB. BBakaemo, 1110
BUKOPHCTAHHSA TMOAIOHWX TBOPYMX BIIPaB Ta
3aBIaHb € THMH IHCTpYMEHTaMH Ta 3acobaMu
HaBYaHHS, sIKi MalHOYTHI BUNTENI 1HO3EMHHUX MOB
MaloTh BIPOBA/KYBaTH y CBOiH mpodeciiHii
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JUSUTBHOCTI.  3aBISIKM CHOHTaHHOMY XapakTepy REFERENCES
Ta TBOPYOMY KOMIIOHEHTY BHIIE 3a3HAaYCHHX 1.Dichkivska, I. M. (2012). Innovaziyni
BIIPaB, BHKOPHCTaHHS CYYaCHHX IEIaroriqHUX pedagogishni  tehnologiy. [Innovative pedagogical

TEXHOJIOTIH Ta KPEaTHBHUX METOJIB HAaBYAHHS
CIpUsE PO3BHUTKY IEAAroriuHOl MaiCTEepHOCTI
BYHTEJISI.

BHCHOBKH Ta NepCcHeKTHBH NMOJAJIbIINX
po3BigoK HAMpsIMY. BukopucranHs
MEJArOTIYHUX TEXHOJOTIA TICHO IIOB’A3aHO 3
PO3BUTKOM TeaarorigHol MalCTepHOCTI
BUMTENIB Ta iX BHCOKOTO TpodhecioHaizMy.
CyuacHi Tenaroriydi TEXHOJIOTII — pymid B
ctepi OCBITH Ta B IEIATOTIYHIN HAYII B LLIOMY.
Ile po3poOncHuii BUMTENIEM KOMIUIEKC 3aco0iB
Ta Croco0iB HaBYAHHs, IiJIeH Ta 3aIllaHOBaHUX
Pe3yIbTATIB, [0 MAa€ HA METI YJIOCKOHAJICHHS Ta
ONTUMI3AIIII0 HaBYaJIbHOTO MpoLecy.
IMepcrniekTuBH MO/IAJIBIIHX HAYKOBHX
JIOCITIDKEHh BOAQYaeEMO y HACTYIHHX ITOIIyKax
IHHOBAILIMHUX II€Jaroriydiux TEXHOJIOTIH, II0

CIIPATUMYTh ~ ONTHUMI3AIii Ta  JOCATHEHHS
Habarato e(QEeKTHBHIUX pPe3yJbTaTiB, HiXK
MPOTMOHYE HAM CHOTOICHHSI.
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Sovremenni

communiquer,

BIJOMOCTI ITPO ABTOPA

KJIMMYYK Amnxrenina MukoaaiBHa —
BUKIazad kadenpu inozemHoi ¢inonorii KuiBcbkoro
HalliOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY KyJIbTYypPH 1 MUCTELTB.

Haykoei inmepecu: 0COOIMBOCTI ITiJTOTOBKH
MalOyTHIX BUHTEINB IHO3EMHHX MOB, 3aCTOCYBAaHHS
KpeaTHMBHHX METOIB Ta Cy4YacHMX TEXHOJIOTIH
BUBUCHHS IHO3EMHHUX MOB, KPEaTHBHHH DPO3BHTOK
YUHIB B IIPOIIECi BUBYCHHS iHO3EMHHUX MOB.
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